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144. szám
ElőfltrtPHl n

Helyben «'» poétán küldve.
Híj évre . ... 10 (rí—... 
Fél évre .... 5 _
Negyed évre . . 2 ,. 50"

Egyes szám .5 kr.
A lap «zellnmi részét illető mlu- 
den lúzle,nény föpiacz, Vecsey 
Bál f'óltldzin . 'a «ei fcetitviéi$Ve 

bérnientve küldendő.

Klöjizethetni helyben 
TELEÜD1 K. .LAJOS i* ifj. 
CSÁTiiV KAROLY könyv - 
keridkedrieeben éa a kiadóhiva- 
taibar. KL'TASI IMRE könyv- 
nyi>raiÁiáoao « a postabivataJok

DEBREC
Csütörtök július 23.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGÁZDASZATI HÍRLAP.
A <1 e b r ec z e ni es vidéki „ítiggef iensé«i $>art“ köz.|<»nye.

Megjelen naponkint, péntek es vasárnap kivételével.

Pirdeteei díj :
Négy hasábos petit »őrért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a tölhsröri 
birdt',é*ek tlkn szerint a 1 eg­
oi J - h b árért vétetnvk tel. 
B.oyegd;? minden külonbeikm - 

iáéért 30 kr.

„Nyilté- - -ben megjelenő közié 
tnény min ié? péti; sora *-■ k-

Hir ietén k felvétetnek a kit tó 
hivr & ban. KL’TASI I könyv . r. It ZU :lr.
MAN H. kötv. irodájában is.

N v nélkül vagy bérmentetleoül 
beküldött kéziratok nem vétet- 

t»'k figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

nek

A jövő.
(K) Szeri ütem

is mega Karunk maradni m a- 
és hazánkat Magyarországnak

még továbbra 
‘gyárukul

nem tartom elegendő { akarjuk tudni!
csak ajkainkon hordani a függet-j A szabadelvű czim ma már az 

lenség szép eszméjét, hanem tennünk is | országban annyira megbotránkoztató, hogy 
kell annak érdekében, meg pedig addig, a ; attól minden jobb érzésű hazafi csak mi­
mig ennek ideje van. mert már is igenj dórral fordul el 
magasan kezd felhalmozódni közöttünk tét felvillanyozó 
magyarok között is az, a 
zeti létünknek fenyegető veszedelme.

Tudom, hogy nem mondok újat, mi­
dőn azt hozom fel, hogy immár 110 év 
pergett le a haladó idő kerekén azóta, a 
mióta Lengyelország ki lett törülve az ön­
álló államok sorából, azon Lengyelország, 
a mely pedig egy vallásra, nemzeti­
ségre és nyelvre nézve egységes és elterje­
dőit rokonsággal van körül övezve, mind 
máig annyi véres forradalmi áldozatok árán 
sem bírta magának vissza szerezni önálló­
ságát és szabadságát! Pedig erkölcsi­
leg elösmeri, sőt tám ogatja eb­
beli jogát egész Európa, mond­
hatni az egész világ, de ennek daczára 
mégis csak szétdarabolva fetreng a világ 
minden népei között, tisztelve mint szabad­
ságért és hazájáért lángoló hős nép, de 
nem tekintve többé nemzet­
nek, hanem csak szerepét el­
játszott n é p f a j n a k. Pedig sokan 
azt hiszik, hogy Lengyelországnak még lesz 
feltámadása s e feltámasztás némelyek sze­
rint csak idő, de tudja Isten mily 
hosszú idő kérdése a diplomatia műhe­
lyeiben !

Lengyelország sorsa felett tűnődve, ön­
kéntelen kérdezzük, hogy hát mivé le­
szünk m i m a g u u k? H o 1 és m i 1 y h a- 
tárok és viszonyok között lesz 
Magyarország feltalálható 
csak egy fél évtized múlva is, 
ha továbbra is hauyat-horalok rohan lefelé 
önállóságának és nemzeti füg­
getlenségének épen ellenke­
zője felé vezető lejtőn? Van é 
rokon nemzet, mely bennünket pártolhatna? 
Nincsen ! De van e helyett annál több el­
lenségünk — részben azért, mert felnek 
tőlünk, aznz még nem rég is félték a nem­
zet harczias bátorságát; másrészt irigyel­
ték is ezt az országot s majdnem ezer évig 
fennállott alkotmányát, mely oly egyönte­
tűn volt az egyenlőség alapjára fektetve, 
a melyben meg volt a természetszerű ala-

hát a nemze- 
felki.ilteni tudja 
A f ü g g e t-

Mi legyen
........................j— czim, mely

mi nem-! mélyen szendergő álmából ?
1 e u s é g !

A kormány — a mint látjuk — el­
követ mindent alkotmányos jogaink csor- 
bitgatására, tehát álljunk fel mint egy 
ember és tömörüljünk a törvény e igedto 
határokon belül és hassunk oda, hogy
erősbbüljön pártunk országszerte s erősödé­
sére ne legyen sok az anyagi vagy erköl­
csi áldozat, mert bizony a függetlenségi 
eszme az, a mely a jövőben egyedüli me­
nedékünket képezendő

— A honvédelmi minisztériumban Gromon 
Dezső ádíuulitkar elnöklete aiatt egy vegyes 
tanácskozmáuy tartatott, me yen a honvédelmi, 
pénzügyi és a közös hadügyi minisztérium kép­
viselői vettek reszt. A tanácskozmáuy, mi t a 
P. Ll. közii, a katonai szállások osztályozásá­
val foglalkozott, mely a honvédség es a közös 
hadsereg részere a jövő öt övre lesz megál­
lapítandó, minthogy az öt évi cziklus, melyre 
a jelenleg érvényben álló kvalitikáczió tér 
jed, az ev vegén letelik; az újon megállapí­
tandó osztályozás, mely a magyar és osztrnk 
honvédelmi minisztériumuk és a közös hadügy 
minisztérium egyetértésével állapítandó meg, a 
jövő év első napjai] fog életbe lépui.

— Törvényjavaslat, a kereskedelmi mi 
uiszteriumbau a mezőrendőri törvényjavaslat 
kidolgozására vonatkozó előkészületek már any 
uyira haladtak, hogy az erre vonatkozó tervezet 
most részletes kidolgozás alatt vau. A minisz 
tér legközelebb fel fogja szólítani a gazdasági 
egyleteket és kereskedelmi kamarákat, hogy e 
törvényjavaslat főbb elveire vonatkozó néze­
teiket egy számukra beküldendő kérdő ivén 
terjeszszék be. a nagyterjedelmü törvényjavaslat 
valószínűleg már az ősz folyamán a kepviselő- 
ház elé fog terjesztetni.

= Ismét botrány. Zágrábban nagy but 
rány van ismét készülőben. A „Pozor“ hasáb­
jain Skalcsics akadémiai levéltáros azzal vá­
dolja Miskatovics képviselőt, ki egyszersmind 
országos főlevéltárnok is, hogy az ó felügye­
letére bízott országos levéltárból a műit na­
pokban 1800 darab fontos okirat tűnt el, 
legnagyobbrészt kamaráiig okmányok. Ezen­
kívül Skalcsics más nagy értékű levéltár iratok 
elve zéséért is Miskatovicsot teszi felelőssé. A 
szél-ő ellenzék közeiben azt rebesgetik, hog> 
mindemez okmányok a budapesti országos le­
véltárba osztattak be. A közvélemény izgatot­
tan várja Misxatov cs válaszát.pou fekvő valódi egyenlőség !

Tekintsünk vissza a nemesi osztály í = A magyar költsegvetes. a Pol Korr. 
múltjára és ott bizonyára nem fogunk k ü- i budapesti jeleutese szerint, az laöb ki állam 
, ., v , , , I . I • I I..? , „„ ; koitsegvetesben a kiadások és beveteiek nalonb séget találni egalabb a S a z" | gyobbak lesznek és a költségvetés általában 
dag és a szegény között, midőn azok ; kielégítő lesz. A bevételi többlet a revideált 
helyet foglalnak a politika zöldi szeszadó után május bó 
asztalánál! — De úgy van-é az ma 'olt, ezenkívül növekedtek

végéig 2% millió

is? A szabadság és egyen
tökekamat-adó 
illetékből való

kor 
fel az 
erős

1 Q s g „ í utáni, a dohányjövedekből és 
, ° I bevételek, z. a k a-1-----=====—=....... ....- - ----------------

= A felvidéki közművelődési egylet ao/.-
sokat emlegetett
ban? Hát azért emeltetett
minden lakosa az alkotmánv erős hasivá p0ntl választmáuya tegnapelőtt Nyitran tartott minden lakosa az a'kotmany erős bástya-; ulé3ébeu elfogadta Odescslcby herczeg azon
jára, hogy most erősebb és veszedelmesebb; imiitváoyát, hogy a hazai lokouczeiu egyesü-
válaszfalat teremtsenek a modern, u n. j letek feihivandők, bogy egyöntetű működés <s
szabadelvű vezérférfiak az ország la- j a kellő szellemi kapocs alkotása czeljaból, a
kosai között a virilizmus által ? Hogy igy 
mintegy már eleve kiölhessenek mindent, a 
mit útjában talál, az ezen szabadelvűsé?

kiállítás tartama ala t Budapesten országos 
értekezleteket tartsanak. — Ez indítvány alap 
ján valamennyi hazai közművelődési egyesüle­
tet, kőzőttüK a Szent István és Szent-Lászlo

mögé rejtőzött reakczióuak : szabad tudást és: társulatot felkérik az értekezleten való reszt 
nevelést, szabad sajtót s az ország és a ] vételre.___________
függetlenségi törekvések iránt való mele- i = Külföld. Vilmos nemet császár 
gebb ragaszkodást? Ez a mai kor libera-: Gasteinba érkézéit. A császárt a helytartó, a 
lismusa! Ide fogja vinni a jelenben ural- j jartományi főnök és a polgármester udvözól- 
, ,, ..... if , t , ték. — TonkingbOi Gourcy tábornok aztkodó politika azon Magyarországot, mely- táviratozza, hogy Tonkiugban meg mindig 
nek nyolez századon át oly hatalmas iri- nyugtalanság észlelhető. A delta északi és nyu­

gati részeiből ramócsapatokat jeleznek. — A 
prágai amerikai konzul. A Times 
azt jelenti Washingtonból jul. 20-ról, Hogy Ba­
yard államtitkár visszavonta Jouas prágai ame­
rikai konzullá történt kiueveztetését. — Pain 
Olivier. A Bosphore Egyptian egy Berber­
ből elmenekült gépész levelet közli, meiy sze­
rint Pain Olivier él és ott tartóz­
kodik. — Az afghán kérdés. Péter- 
vári körök tagadják, hogy az angol sajiúbau 
nyilvánuló pesszimizmusnak jogosu isága volna. 
Határozottan ál iijált, hogy az orosz kormány 
nem szándékozik sem a folyamatban lévő tár­

gyéi voltak, kik hasztalan törtek annak 
megsemmisítésére! A mit sok százados erő­
szak is csak ideig óráig volt ké­
pes és csakis erős fegyverzet­
tel vértezve megingatni, azt imé — ne­
hány év alatt dobtuk el magunk — szétszór­
nak, hitegetésnek s egyéni érdekek és hiú­
ságunk szavára hallgatva !

Ez az, a mi ellen ma már még erő­
sebben kell védekeznünk, mint bármely kül- 
jillenségünk ellen a múltban, ha ugyan i

gy&.äso-.at hosszúra nyújtani, sem pedig uj kö­
vetelések támasztása altat a kérdést bo­
ny ottabbá tenni. — A francza válasz­
tások. Mint a pári-i Figaro jelenté, a kor 
ruáuy a választásokat szeptember végére 
tüz'.e ki. — E I s z á s z-L oths ringiauj 
kormányzója, mint Berlinből távirják, valószi 
leg Hobenlohe lesz. A császárnak reá esett a 
választása s a herezeg állítólag el is fogadta 
a megbízást. - - A drezdai botrány 
Drezdában botrány történt, mely keletkezett az 
áltál, hogy a ton.á zok ünnepélyén jelen volt 
magyar tornászok magyar nemzeti szalaggal 
ellátott koszorút nyújtó,tak át, mire nehány 
uitra-uémet a koszorú eltávo itását követelte,
— a mi nagy tu-a közt tényleg meg is 
töt tént.

A szászok meghunyaszkodása.
Szebenmegye jul. 20 iki közgyűlésén v-ite 

táigyalas alá a belügyminiszter azon rendele­
tét, melyet a megyei közgyűlésnek az erdély- 
részi magyar közművelődési egyesület ügyé­
ben hozott határozatára vonatkozólag intéze: t.

A tárgyalás eredménye az lett, hogy a 
szász atyatiak behúzták a farkukat s a ren­
deletét, mely ugyaucsa* megadta a hazafi.t- 
ian szászoknak, szó nélkül tudomásul vették.

Am.t kerestek megialálták.
A rendeletre vonatkozólag s megjei ál­

landó választmány a következő indítványt ter­
jestette elő:

,A megyei közgyűlés, teljes tudatában 
annak, hogy a f. évi marcz. 28-án hozott 
határozat aital mellőzhetlen hazafias köte­
lességet teljesített, és a magyar korona alá 
egyesített valamennyi népfajnak a közös 
hazához való tánt -rithatatlan szeretetét tolmá­
csolta, es hogy ennélfogva eme határozatba s 
ennek indokolásában sem a magyar állam 
eszmevei ellenséges álláspont képviselve 
nincs, sem pedig abban az állam hivatalos 
nyt.ive és magyar polgártársaink eheti 
ellenszenv nem nyilvánul, vagy akar az haza- 

I hatlan alakban kifejezést nyert volna; továbbá 
tudatában a nak, kogy a közgyűlés ama hatá- 
iozattal csak a minden megyét törvényesen 
megillető szabad vélemény nyilvánítás jogával 
élt és a szentesített törvények, valamint a kor­
mány intézkedésének rosszakaratú és irány?a- 
tos bírálatába egvátaián nem boesátkkzott, vé­
gül tekiutettei arra hogy az 1885. ápr. 21-en 
2u,80l. sz. a. kelt miniszteri rendelet hangja
— mely e megye közgyűlését a köz- es á lam- 
erdek irán i teljes e zekenység és rideg haza- 
tiattauság vadjával i'leti — továboi nyilatkoza­
tot nem tesz kívánatossá, de ilyen fölösleges 
is volna, minthogy e törvényhatóság nézete a 
marczius 28 adiki határozatuan részletesen ki 
vau fejtve ;

a belügyminiszter ur ö nagyméltósá- 
gáuak az érintett reudel-tben kifejezett né­
zetéin, valamint a többször említett határozat 
megsemmisítését egyszerűen tudomásul veszi

TrauscheuléiS Emil az egyszerű tudomás­
vétel mellett emel szót, de az indokolás eih .- 
gyárát kívánta. A:z Albert ellenben az indo­
kolás megtartása mellett szóit, mire a köz­
gyűlés az. állandó bizottság indítványát váltó 
zatianu! elfogadta.

Éjfeli tárgyalás.
(Éietre kelő arczképek.)

Ezt a pikáns kis czikket az „A. és V.“ 
írja azon alkalomból, hogy a megyei hivatalos- 
Kodásának 25 éves jubileumát ütő T a b a j d1 
Károly, Aradmegye löispanjának arczképe le­
rajzoltatott s a többi, úgy látszik a czikkbeu 
szerepeltetett arczkep köze felfüggesztetett:

Csönd, mélységes csönd. A nagy ablaku­
kon keresztül egy egy parányi sugara vetődik 
ue a holdnak, a Csudas nyári ejszakabör Vé­
gig czikkezakkozik a hosszú zöld asztalon, be 
oeragyogja röpke időre ;.z arczképek aranyos 
kereteit es ezzel együtt megvilágítja a keret­
ben levő diszmagyaroa öltözött feitiak jóságo< 
arczat.

Csönd, mélységes hosszú csönd, rnindtd 
dig, a mig a szomszédos városháza tcruya meg 
nem kezdi az óraverést, je.zését az éjiéinek. 
a mint az utolsó ütés is elüangzik és ennek 
visszhangja nagy lassan elverődik, a holdféuy 
íautasztikusan világítja be a nagytermet, a 
melynek magas falain hatalmas képek függnek 
szorosan egymáshoz simulva.

A csöndnek, a mélységes hosszú csönd­
nek vége. A képek aranyos keretei recsegni, 
ropogni kezdenek s az aluluk befoglalt kucs­
máé, dolmányos és kardos alakok mély foüász- 
kodassal nyernek életet. A hideg, merev ar- 
ezok érzelmeket fejeznek ki es megcsörrentik 
a kardot. Az igy keletkező kísérteties zörejben 
a múlt derék férfiai egyeckmt lepnek ki az 
aranyos keretből es feunkőit arczczal ülnek bt 

regi helyeikre a zöld asztal melle.
Az elnöki helyet a legidősebb, a legko-

molya b foglalja el és viaszszerü arczáu hai- 
'Any pír támad. A régi, a hatalmas jó idők 
jutnak eszébe.

, Ezután megint mélységes csönd támad 
Oiyan, a minő ejfél előtt volt, midőn még moz­
dulatlanul, m-reven néztek ki a holdfényes 
éjszakába, a kép keretéből.

A hold által uiegezüstőzött terem nagy­
szerű, sajátságos képét mutatott. Ott ülnek 
egymás meneti az e.etre kelt arczképek, hal­
ványan, komoran, kísértetiesen. Az elnökkel 
szemben, a terem tusó végén, majdnem egé­
szen a karzat alatt egy alak áll, fekete dísz­
ruhában. Mellén érdemjellei és oldalán kanl- 

idai. Szem -i ragyognak, napbaroitotta arcza 
I lángolni kezd. Látszik rajta, hogy az állás, a 
I várakozás kellemetlen reá nézve s hogy aggo- 
I dik a történendő i miatt.

A csönd az öreg e'nők szavával tőrig 
; meg. Szava igy hangzik, 
j — Nemes, nemzetes és vitézid urak! 
; társaságunk egy uj taggal szaporodott, az 

arczképek sorát egy uj arczkép növelte. Ajánló 
I levele ugyanaz, a mi a mienk volt. A megye 
I á litotta ki. A nappal, a v^ágosság az övéké; 
I az éj, a homály a miénk. Ők ide helyezhettek 

az arczaépet, mi azonban kitagadhatjuk a tár­
saságból. Ha van valaai a n -mes, nemzetes es 
vitézid re dek közt a kinek ez uj tag ellen 
kifogása vau : az álljon fel és tegye meg ész­
revételeit.

E szavakra egy deli, nemes arczu alak 
áil fel, s miután idegesen megcsörrenti kard­
ját és hatalmas homlokát ránezokba vonja 
így szól

Nekem van kifogásom. Nem fogadom 
be közénk azért, mert nincsenek ősei mert 
családfája, nem nyúlik vissza olv mélyen, mint 
a mienk. Nem fogadom he közénk azért, mert 
huszonöt eves nyilános működése alatt nem az 
vezérelte tetteiben, hogy a közjónak tegyen 
szolgálatot, hanem az, hogy 6 emelkedjék ; 
nem az volt eiötte a czél, hogv sikeres mun­
kálkodásával jóletet teremtsen, J de az, hogy a 
maga jólétet, hatalmi állását biztosítsa. Nem 
fogadom be azért közénk, mert tetteiben 
nem a meggyőződés, hanem a számítás ve­
zette ; és nem azért tett jót, hogy jót tegyen, 
hanem azért, hogy ez rá fényt vessen Tilta­
kozom befogadása ellen, mert személyes befo­
lyását különböző önérdekek folytán vetétte latba 
és nem tett jut senkivel anélkül, h így ez által 
magának ne szerzett voh.a kellemes órát. Til 
takozá-om jelentem ki azért, mert nincs m»g 
nemi? az a gavallér jellemvonás, a mi elődjét 
oly magasan kiemelte, mert az önz^s elfojtotta 
benne a világfit es hazafit. Legfőbb indokom 
a tiltakozásért az, hogy elődje ellen, a kin; k 
oefoiyása, nemeslelküsége és gavallérsága foly- 
táu emelkidheie-t csak : hálátlan volt.

A vádló alak hevesen mondva e! ezeket, 
hely ere ül és félre fordul a vádolt, álló alak­
tól, a kinek szemei még jobban lángolnak s a 
kinek arcza meg inkább piros lesz.

Ezután megi .t az elnök szólal föl.
— És most szóljon az, a ki védeni 

akarja.
Eleinte senki sem mozdul, de később 

mégis feláll egy alak.
Ln védelmezzem. Azt, hogy nincsenek 

ősei, nem tartom bűnnek ; egy ember ősök 
női"ül is lebet derek s a mi társaságunkba 
Hő. Azért, hogy buszonötéves működése alatt 

az önérdek vezette nem Ítélem el, mert menti 
az, hogy kiváó szorgalommal, határozott te­
hetséggel oly dolgokat müveit, amik elősegí­
tették a megye jólétét, vagyis az önérdekből 
elkövetett teltek közvetve a közjót is emelték. 
Hogy jótetteit számításból cselekedte, mit sem 
von le abból, hogy jót tett. A gavallér termé­
szet hiányáért ő szinten nem bűnös, mert e 
hiány nem annyira a személy, mint a termé­
szet hibája; azért pedig senkit sem lehet kár­
hoztatni, hogy a természet valami tehetséget, 
valami előnyt megtagadott tőle. Hogy elődje 
iránt, a ki öt segítette, a ki eme te, a ki vele 
szemben oly magasan kiemelkedett, hálátlan 
volt; az oly bűn, az oly hiba, amit én sem tu­
dok menteni.

Halotti csend áll be ezekuián s vádolt 
alak egészen elborul, mert tudja, mert érzi, 
hogy bűnös.

Az elnök felnyitja ajkát és igy szól.
a jövevényt nem lehet menteni. Hi­

bája olyan, amelynek nincs védelme s amely 
rlitéltetését vonja maga után, ha az az egyet­
len, a kinek joga vau megbocsátani, nem 
szói.

E szavakra szép, deli alak áll föl. Arcz- 
:ifejezess nemes, testtartása könnyed, szemei­
ből a jóság, a nagylelkűség sugárzik k . Csak 
’Biiyic szól.

— Megbocsátok.
A keseregve álló vádolt alak összerezzen, 

fejét lesüti és igy suttog maga elé :
— Csak most érzem, hogy hibám meg-

bocsátbatlan.



DEBRECZEN
Vidék. a napvilág kedvező befolyását az egyes beteg- városban szándékolt megalakítása végett az

Kisújszállás, július 22. 5 Bégeknél, még pedig sehol másutt ‘ auynyire, ■ elsőfokú iparhatóság által elrendelt és a műit
Az aratás nagyban folyik, sőt a nyom-j mint a tüdővésznél. így pl. ezen borzasztó £ hó egész folyamán lefolytatott szavazás ered- 

tatás is már kezdetik. — Repcze termés, mintbetegség kezdetén egy hosszasabb utazás délre, s ménye lett, hogy az ipartestület létesítése mel- 
a termesztők mondják, igen kevés, ára mmá-1 pl. Madeirába vagy Ausztráliába tapasztalási lett szavazott 129, — ellene 619 iparos; sza­
kánként 10—11 frí között. I szerint majdnem mindig biztos gyógyulást vonjjvazatia jogosult iparos volt pedig 1657. Hogy

Búza termés jobbnak mutatkozik, benne j maga után. Azon emberek, kik huzamosan | az ipartestület megalakulhatott volna, szüksé-
azonbau igen sok kár van, mert ismeretien j dolgoz iák a lóid alatt, ritkán érik el a ma-iges leendett, hogy mellette az 1057 iparosnak
férgek bogarak határunk uémely részén ugyan jgns kort, s rendesen gyengébb szei vezetüek. I %-része, vagy pedig ellene, */B-résznél keve- 
kórosan pusztítottak sok őszszel vetett búza ] Egy másik tény az, hogy az oly barak-;í sebb szavazott volna; miután pedig mellette 
föld úgy kipusztult, hogy tavaszi maggal ismét i kok és kaszárnyák, melyekbe kevés napsugár | csak 129 szavazott a szükségelt 1104 helyett, 
bevetni keiietr. A múlt napokban volt hafá-jjüt. sohasem egészségesek. Az oly egyének, \ ellene pedig az 552 helyett 619 egyén adta 
rnnkon áldásos eső, mely .a még késik vsak j kik iák által erősen beárnyékolt házakban, be szavazatát, és igy az egyharmad résznél 67 
néhány napig is, a kukoricza termes s nagy ; laknak, többféle bajnak; asthma, vizibeieg?ag, \ fővel több: mindezeknél fogva a szándék ez- 
hévségbeu egészen tönkrement volna,azonban né-i skroj hulák stb. vannak kitéve. A tapa ztalás 1 úttal keresztül vihető nem volt. — A h. kapi- 
mely részekre semmi jótékony hatással sem ' arra n tanít, hogy ragályos betegségek idej-n; iányi hivatal, mint iparhatóság eiőtt legköze-

házakat, melyek a déli napnak vannak | lebó összesen 40 iparhat. megbízott fog válasz-
lok, 20 pedig a ke- 

cly ese-• reskedők közül. Tíz iparos és 10 Kereskedő a
zomoruságbaii í kitéve a ragály gyakrabban megkíméli, mint itatni és pedig 20 az iparosok, 

árnyékban fekvőbe'. Sőt ismerünk oly ese- | reskedők közül. Tíz iparos és
teket, midőn a kolera s házak árnyékos oida- ?! debreczeni ipsrhaió ághoz, a másik 20 megbi

mely részekre semmi jótékony
volt mert még megkapálni sem volt érdemes, az e y 

Szőlős kerteink babi.loni 
lengenek. Nagyobb részőket. a filoks-era már \
egészen kipusztitotta, még pár év vége szőlős- ’ ....„___ ____ __________  _______ „ „„ ^
kerteinknek, szilvafáinkat lenyeste megemész- ‘ •án lakúkat megtizedeltek, mig azon helyisé írott pedig Hajdumegye b-újvárosi járásának \ 
tette a végtelen pókhernyó sereg. Kajszi ba . gekben, melyek a napnak ki voltak téve, csak elsőíokn iparhatóságához lesz beosztva.
raczk, alma, és körte fák középszerű termest i kevesen haltak meg. | * n .__ • ... • .
mutatnak, mely szőlőinket még meghagyó gazda í U,abban több gyógyintézetben, főleg azl nV=.r e°reczen építkezéséiről már nagyon
jának a puszti'ó ellen, azok szép terméssel I MöP köszvény csuz, bénulás stb. ellen 'nsp ‘ v?,t e[u‘i ®s ,teve a,laI,okbau; a.2,0'ban
biztatók még eddig. Jaj nekünk, ha téli fri- fürdőket alkalmaznak. Ezek lényegükben ab-1 r_"Zu te,be, közlések ,oz építkezésekről még 
gyeségeinkhez savanyu vinkónkat nélkülözni 
kényszerülünk.

Városunk külsőleg naponkint csinosbul, 
szépül A főtér piaczárói a vasú i iudóházig
már le vau rakva a kőut kavicscsal borittatis, 
téglából,készült járdánk 4 szegletei terméskővel 
rakatik ki, már a szállítás is megtörtént.

Haladna városunk egyházunk mindenben, 
de sok akadályok is vannak, melyek gátolják a 
sieíősebb haladásban. Emelni fogja városunkat 
a k stereaétől húzandó vasút vonal, melynek 
végpontja a tervek szerint Kisújszállás, ülhető 
innen Ványának vitetik.

K. Hajdú Lajos.

fürdőket alkalmaznak. Ezek lényegükben ab- -5 r 
ban állanak, hogy az illető betegek egy szó- s uei? V0 ak nyilvánosság elé bocsátva, holott 
bábán nyitott ablakok mellett levetkeznek s $ az lt*®uí közönség méltán érdeklö-
addig fekszenek a napon, mig erősen ki nem; , >, ' . , fkalmuuk lesz közelebb ezen 
jön rajtuk az izzadtsag. A fejet s a bete» * építkezésekről tüzetesebb es behatóbb tudósi­
részt betakarón által óvják a direkt nanm-1 t,a'okat adcl> most csak azt jelezzük, hogy a 
garastól s a hol congestiókra van hajlam ouij “ e J 1 e c z.e V dohánygyár egyike 
még külön nedves ruhát is csavarnak á fej t ‘es‘- a *e8ierledelmesebb épületeknek, 
körül. J| melynek létesítésére a magyar kormány másfél

Az izzadás bevárása után, a mit '/._1 1 mb.iónál nagyobb összeget irányzott elő. S
órán át gyapot takaróba való be’ourkolás által §ln' °ky ..‘?z ,,ar és a kal™avat helybeli épi- 
is elő lehet segíteni, a testet langyos vízzel I U-f', b 0(,.° r dozsef volt a legolcsóbb
lemossák, s azután a be,eg sétát tesz a sz,-| »jánlajevó, auuáifogva a vállalat azon részét, 
badban. Ezen eljárással, mely különösen al i m*-yr®. árlejtés tartatott, a magyar kormány ő 
kalmas az anvag-csare előmozdítására már £, kl az építkezéshez már tényleg
fontos gyógyításokat vittek végbe. s hozzákezd ejt. Ez évben elkészül az igazgató-

A napfürdó tehát, azaz a tagoknak a me-1 8 7?’ - a ... !s,f.tvi8e es szolgák épülete, s a 
legitó és életadó napsugarak hatása alá kité- $ 'a ,a:at t0üb| részét két ev lefolyása alatt kt-11 
tele, igen fontos az egészség fentartására. —; islépiteu). Todor József, mint értesülünk egy 
Azok az emberek, kik sokat tar ózkodnak s^1 Cil pénzintézettel lépett szövetségbe, hogy 
napon, rendszerint egészségesebbek és eiő el-? fzfn Da8y°bbszeiü vádalatot sikeresen keresz- 

mint azok, kiknek nélkülözni keli alíT , v. Sáe’. ™lre »ézve Todor József egyéb- 
napsugarakat. 1 ként is, mint szakertelmes építész-mérnök,

teljes biztosítékot nyújt, a magunk részérőlmindenki törekedjék arra. hogy í tel),eSx blztJ01?1*ék?t njujf. a magunk részéről 
len át, a szobában és szabad-1 CSxk örvendhetünk, hogy a debreczeui dohány- 

napsugár érje, mert ez forrása» <^ltí8e 1!y kezekre bízatott.

Világosság egészség — napfürdök,
Debreczen, jul. 23.

Az emberi test táplálása az életerő be­
folyása alatt leginkább vegyi változások utján 
megy vegbe, s a napvilág nagy mértékben nap°”’ ,r 
elősegíti eme változásokat. Emeli a testnek «,?sebbek 
életerejét, mig ellenben éjszaka, az életerő a I IiaPsu£al 
nap éltető befolyásának tavoíleie következté-i , okbM 
ben toöbé-kevesubé lehangol, tehát éjjel a be- \ a nyar.011 és télen
tegségek is könnyebben lepik meg a test t, ä : an mi,|éí több napsugár érje, mert ez forrása,
mint más időszakban. Éjjel fokozódnak az ideg- | az if-ia korban az erőnek, mig az öregségben! * A h. nánás büdszenímihályi vasút vo-
bajok, a lázas deiniumuk s tüuóvésze=ek hő- ? vaiödi. élet feltétel. ? nal kiépítésé tárgyában a közm. és közi. ügyi
liögése, tanulságául az életerő csökkenésének f . Aégül megemlítjük, hogy s színképeiéin-: minisztérium Budapesten, a miniszter vasúti 
a nap távoliéte folytán. Tényleg a napvilágtzés at|'án a:t tapasztaltuk, hogy a napsugarak! szakosziáiyaban mai napra hívta egybe az en- 
nélkülőzhetetlen szükséglet, úgy a növény, 1 VMSar- meszel és magnesiit tartalmazuak. Va-1 gedélyezési tlrgya;ást. Ezen miniszteri érte­
ndőt az állatvilágra nezve. Igen helytelen do-.-sa^’ gazdagitsák a vért s a halvány arcz- í kezleten képviseli a debreczen-hajdunánási 
log tehát, ha azt függönyök es ablaatáblák r nak az. élet szinét kölcsönözzék, meszel a csen-1 vasút részvény társulatot György Endre, Dr. 
segélyével a legnagyobb gonddal kizárjuk a \lok erőseiére _és magnesiát sok szövetnek a f Király Ferencz és Balogh Mihály főmérnök! 
la.-.ásból, vagy a gyermekeket és a fiatal ieá-í a-t-es.tbeu megújítása es képzésére. | lteszivesznek még ez engedélyezési tárgyaláson
nyokat igyekszünk megóvni a naptól, hogy lei JH.el.yi jhii'ea*.. EGr- üessewfi'y Aurél nagybirtokos, ki a vasut-
ne süljenek. Az ily gyermekek hasonlítanak I * Gr. Degenfeld Schömberg Kristóf tá- > éPitéshez jelentékeny anyagi áldozattal járul; 
auJa bete/es, gyönge növényekhez, melyek sö-sbornagy es haütestparancsuos, Kiseretevel ma|íovábbá Dr‘ Kösztier Lajos, mint a b.-szt.-mi- 
tetben nőitek lei. Oiy gyöngék és érzékenyek # reggel távozott el városunkból. Gróf Degenfeld 1 hályi erdekelt8*g képviselője, 
lesznek. hogy képteienea az eiet nehézsrgeivel < rgy hadsegédjével Érmihályfalvára utazott.! * Gyilkos tót asszony. Tegnapelőtt egy
s a betegségekkel megküzdeni. Az o.y egye­
nek, akik el vannak zárva a napvilágtól, eiet- 
vrejükbeu jelentékeny csöakenést tapasztalnak 
s testük táplálása se megy vegbe normálisan.

Már a régi rómaiak jól tudták, hogy a 
napsugárnak mily kedvező befolyása vau az 
egészségre. Ez okból lakásain deli o.dalán te­
raszok voltak készítve, a hol üíva élvezhették 
a íriss levegő es a napsugarait jótékony be­
folyását. I)r. Wylie, azaz előtt a,; orosz czár- 
nak házi orvosa, nagy gonddal tanulmányozta 
a szt.-pétervári kóihazban a világosság gyógy­
hatásút s azl tapasztalta, hogy sokkal tOvb 

üet®g gyógyult meg a kellően megvilágított 
szobákban, mintsem azok közül, a kik sötétebb 
helyiségekben ieküdutk.

A mai orvosok már általánosan elismerik

Á .0Í88ECZÉH« TARCZAJA.

rp" . ■inuiiiuaijiaiviiid uinzotL. s uyiiKüb tot asszony, legaapelött
tiszteletére tegnap este a tisztikar vacsorát | Arvavármegyebői szármázott 40—45 eves tót 
rendezett az „Arany Bika“ udvarán, mely al-! asszony, C s a j k a M á r i a, az utczáucse- 
kaiomma. a katona-zene is játszott. — Meg-fkely szóváltásból eredt pörlekedés közben 
említjük, nogy tegnap d. u. az altábornagyot s S k o 1 i k Péter nevű helybeli lakost műn- 
Csaknem v.suti szerencsétlenség érte. Ü. u. 1 kásosztályhoz tartozó egyént tégladarabbal ugv
►lőtt kn'/- kö-1ít Ug^ai,A8 az ”Arany Bika“ I ütőn oldalba, hogy az a szenvedett sérülések 
Jött kocsna ült; megelőzte egy másik kocsi!folytán a mai napon a kórházban meghalt
lóMrtvó eppe"a h,e!yi vaaatu'ik a ua8y®rd|i te- f Csajka Mária elfogatván, átadatott a kir! 
lói jovo vonatának megerntzésekor jutott a ~ ügyészségnek.
vágányokra. Egy az első kocsiban ülő föhad-l * MénkisfilflitflvÁe á uu, v ,
Kg ís.;s ssr v.'s
altábornagy, de oly erővel hogy kardia több 1 ki t lóteuyesz bizottmányi elnök, az in-

"t"u. ?!..*. t»™«-”- * w »I »»jnKsss *«/s.igsrs*
sut pedig a körülállók kiabálására alig nehány 
nyom nyír a állott meg a kocsiktól.

Az ipartestületnek Debreczen sz. kir.

>fe rongyos vándor, csupa szenny és 
Folt a ruhád !«
— »Elveszítettem a ki varrta,
A jó anyát !<

■'.prés tarisznyád, zsebeidben 
Nincs semmi sein. . . .«

iLrdemteienre pazaroltam.
Most ehezom !<

>A hárfa tört, mivel szerezd meg 
A kenyeret ?<
—- »Nem hallgaták, mig szállt az ének 
felhők lelett!

»Menj küszöbömről, hisz’ elűztek 
Mindé ifelői !<
— »Áldás kisért, mint boldog ifjat 
Házunk felől !t

>Mi lesz belőled, csavarogva 
Meddig, hová ?<
— »Czélom dicső volt, most igyekszem 
Le, föld alá!<

Uáxpnr Imre.

Á megeshetek alatt.
irta : Th a n Gyűl a. 

(Folytatás.)
V.

hisz ten tanácsos elnöklete alatt megtartatott 
a tenyésztésre alkalmatlan mének kisorsolása 

A munkálat csak a késő d. u. ér \éget.

S

Míg Margit odahaza szenvedeti, míg a 
ifein képek egész csoportja futott át agyán ; ad­
dig Endre a lövölde éttermének egy asztala 
mellett gondolatokba merülteu ült. — Előtte 
egy üveg sör állott. — Szemeit szorosan egy 
helyre lüggeszté. — Gondolatai mindig a pár­
bajra emlékeztették.

— Szegény Margitom ! Mit fogsz te csi­
nálni, ha nem leszek én l — Mennyit fogsz 
szenvedni? Egy meggondolatlan perez elrontja 
egész jövődet. — Uh miért tettem én ezt?:
— A mézeshstek legszentebb perczeit kellene! 
élveznünk s a halál fog berontani hozzánk.

Az ajtó megnyílt s két halvány ifjú lé-! 
pett be. — Endre felugrott asztalától s hoz-- 
zájuk sietett.

— — Kórdé izgatottan Endre.
N"e kérdezd — szólt az egyik halvány 

ifjú szomorúan elfordulva.
— Nem akar kegyelmezni ?
— Nem ?
— Hát nem említették, hogyha elveszek 

mennyi szivet fog megtörni ?
— Felhoztunk mi mindent barátom — - 

szó.t a másik ifjú — de mihaszna. — Szivet 
kőből vau Tamássy Kálmánnak s köayörüini; 
nem akar. — Csak egy feltétel alatt.

S az ? szolt Érdre hozzákapva aj 
halvány ifjú kezéhez. — S az ? $

— Add át neki nődet.
__ Fn> nőmet ? — Az én Margitomat ? 1

— Nem soha. Eltemet vegye el, ahoz joga:
lehet, de nőmhöz, Margitomhoz, soha ! I

I§y nincs más mód, minthogy meg!
kell verekedned. 8|

— Megverekszem!
Kész vagyok mindenre 1 

— Kész.
— Akkor mehetünk.
— A kocsi itt van-e már ?
— Velünk jött.

fegyvereink kéznél vannak ?
— Kéznél.
— Piuczér fizetek 1 — Erre egy csinos 

fiatal ember lép elő.
— Parancsol.
— A vacsora ára.
— 5 forint.
— Tessek 1 Mehetünk barátim.
— A tett helyire ?
r“?™' eredjetek pár pereset nőmnél 

tokeui, Inda csókolom még meg egyszer.
— Az Istenért csak nem akarod talán 

felfedezni előtte ?
— Semmi szín alatt.
— Dt észre veszi.
— Ah ! Menjünk.

t ^ s.eg®de* karjaiba fogddzva, eről­
tetett léptekkel tartott a kocsi felé.

— Hatvani utcza Juhász Endre ur háza. 
- Szőlt az egyik fiatal ember a kocsishoz.

Igenis. — Beléptek a kocsiba — s a 
kocsi tova robogott.

VI.
, . vagyunk szólt a kocsis leuporva

ÄU m"'“0“* “ tw- m,”° cslk
.priir"e?Sie sakaig maradj — hangzott az 
egyik fiatal ember a kocsiból.

— Azonnal itt leszek szólt Endre, s erre 
a kapuhoz lépett, mely legnagyobb bámulatára 
nyitva vo.t. Reszkető léptekkel haladt fel a 
lépcsőkön Endre. — Midőn szobája ajtajához 
ért, megáliott, gondolkodott. Aztán megnviiia 
az ajtót belépett rajta. 3 J ,

* Az itozáról. Magunk balloltuk e kis párL
det : „Mit jelentsen ez ? te nem köszönsz X-nek’^" 
menyasszonyának ?li — „Nem, mivel nem foghat5 * 
föl, hogy mer egy i 1 y e n asszonynyal nyitott korsib° 
megjelenni, aki nem röstel vele járni !“ i0

* Előléptetés. Reim János helybei- I
oszt. dohánybevalió hivatali tiszt, IV. 0e b 
kezelőve, Fejér Viktor pedig III. oszt 
hivatali tisztté lett előléptetve. Mecért".»!' 
előléptetések. 6=rnemelt

* A városból A II. kér. r e n d 6 
s é g n é 1 ma nagy nap volt. Rengeteg J' 
lett bekísérve — jobbadán csak kihal1»»,11 
végett — különböző kihágás miatt. — > 
boldog asszon y-ii a p i orsz. vásár »„!' 
3 ától 13 áig fog tartani. — Kártyázó- 
A péterfiai es hatvanutezai temetői árkaih»“ 
vasárnaponkiut — mesteriegények, in»Síli,L 
es gyerekek a kegyelete» érzületü közön*.,- 
jouo érzését feihaboritó kártyázást vjav,»6 
véghez. A garázoálkodök ellen a rendőr*,1 
nagy hajszát fog megindítani. — A főt'/ 
mel.ékutaiuak kövezése nagyban halad eiOr/ 
A jövő héten már hozzáfoghatnak a nirc-i 
leendő helyének, a Vecsey-ház előtti Z 
kikövczésehez.

* Nagel János tuiajdonképen a s.a „• 
heiy! tiszaszab. hivatal ház^peuztárnokánaii » 
kárára »lukasztott, ki néki a 300u forintot f,

i-váltás végett átadta. A tegnap Beér Kálmán" 
jl. kér alkapitány előtt, de a szükségesnek 
l mutatkozott szembesiíések végett más kér I« 
i Ftfuysága előtt is folyt kihallgatásból kivilL 
; -ott, hogy a hallatlanul könnyelmű s megbánt 
: helyett inkább megátalkodott hetykeségeit»! 
nus;tó, vagy pedig — félkegyelmű ifjú jut,

! rtezeuben 1500-1800 irtott költött el s Ny, 
regyházán mintegy 800 forintot. Vásárolt 6 
Debrecenben órát Tarbai urnái, ékszereke 
Győry urnái s ezenkívül fehérneműt s több rerni- 
ben ruhát, úgy, hogy minden mulató helyen má*. 
más öltözetben jelent meg, valószínűleg azérr 
hogy a rendőrséget ezáltal is félrevezesse'

I Egyik nyilvános lüulatóhazbau vaiösáoos itir.
!ddlmi luxust engedett meg magának,°mert - 
Ia mint beszélik — 12 palaczk nez*. 
6öt ő n t et e 11 dézsába s abbaő 
lábturdőt vett! — Téves az a hír 
hogy az általa elköltött pénzt az illetőknek 
vissza keilend tériteniök; elfogatását pedig a 
városi biztos úgy eszközölte, hogy a s.-a.uibeiii 
cseudőrmester Nsgei s vasúti índoházba való 
lépésekor fe.'ösmerte s ő maga rögtön késznek 
nyilatkozott követésére. Nagel — ni városun­
kat úgy fellármázta 111a reggel Nyíregyházára 
kísértetett ottani viselt do.gaiuak "megallapitá- 
sara s ezzel valószínűleg letűnt Debreczen lát­
határáról.
., * katonai zenekar nagy hangversenyt
ad szombaton, jui. 25-én a Vnmos Lajos sör- 
nazábau. J

Csónakda. A csónakázó taron tegnap 
este óriási nagy közönség jelent meg, mely \ 
hüs idő daczára késő estig mulatott. Hazáyö- 
vetkor a köziekedé.-i eszközök hiánya volt 
csak oaj. — a tavon megjelent hölgyek közül 
feleiuliijük : Konc/ Lajosué leányával Ber­
tával, K. Tóth S,-né s leánya Paula, 
Bacsó Petemé, Diettrichne, Kiss Irén, 
Kiss Bella, O 1111 k Zoltáuué, S e s z 11 
n á n é, leányával, Lengyel Ilona, Tóth 
Irma, Otrokocsi Végh Jáuosné s 
leányai, E m m a és Vilma, Szarvas y 
Joláuka stb.

* Téglásról, és természete sen nem Földesről tan 
szó tegnapi lapunknak „Festőink*- kezde.il, elsu 
helyi hírében.

* Árusator mintát fog bemutatni egy 
vál.alkozo ácsmester a rendőrfőkapitány urnái, 
me y a bekövetkező piaczrendezés alkalmával 
czélszerüen heiyecte.utüetiié a mostani ronda 
sátorokat. V olt alkalmunk látni szerkesztősé­
günkben a sátor kisebbített mintáját s úgy

Margit aludt. — a lámpa fényének su­
garai omlottak rája. Oly gyönyörű volt.... 
oly szép, min: egy égből szállható angyal. —
Mellette a pamlagou egy arczkep..........  az
Endre arczképe. —Endre e perezbeu készebb 
lett volna neje mellett maradni s a szégyen 
bélyegét hordani örökre a homlokon, mint a 
párbajra menni. — Hozzá sietett Margitjához, 
s tovább nem tartóztatva magát lehajolt Mar­
gtjához és lázas csókot nyomott annak picziny 
ajkara.

Margit felrezzent ; Szemei Endrére ta- 
padtak. — Örömmel ugrott fel ülő helyébő , 
nyakába öle kezett Endréuek. — Körül öveze 
karjaival, lázasan és forrón csókolta ajakát.

Endre erősen magához szoiitá s ha meg- 
goudolá, hogy talán utoljára ; szive oly erősen 
lüktetett, hogy csaknem megrepedt.

— Endrém ! Édes jú Endrém ! Hol vol­
tál te rossz ember ? — Mit csináltál ? 
te nagyon rossz ember !

— Margitom ! Miért nem feküdtél le ?
— Téged vártalak.
— Ily sokáig ?
" " Hát tehettem-e egyebet, hisz oly ki- 

mondhatlanul, oly forrón szeretlek.
— Margit!
Az ajkak csókban tapadnak össze .. • • 

a hang elnémul. — Oly boldog perczet élvez­
nek, melynek megszakításánál nagyobb fájda­
lom nincs is.

— Ülj le Endrém; majd csengetek, s 
behozzák vacsorádat — be az enyemet» együtt 
eszünk.

— Nem Margitom ! — nem. — En nem 
vagyok éhes. — Inkább szomjas. — Szomju- 
hozom csókodra. Oh ne vond meg tőlem.

— Margit karjaiba dőlt Endrének — 
összevissza csókolá s enyelgeit vele.

A két várakozó fiatal ember türeimetlen-

találtuk, hogy a kőül 
összeállított, miiidenfel 
sátor először is köní 
szétszedése és összeáll! 
nem jár, ezenkívül a 
ellen hathatósan meg 
lenne 2 méter, mélysél 
180 cm ; a 2 m. hősi 
felhajtható, fiókkal el!á| 
terét foglalná el, a 
nip és esd ellen való 
zárhatni. Az ügyes 
figyelmet érdemel.

* A hajdukeriilej 
m á 11 György id. eintJ 
A gyűlésen jelen v.J 
Sóvagó Gábor, S. N a 
Gábor, R a d ó János 
A résztvevők c^e-.o v 
kérdé, megtartásé;-e 
határozat hozat ho/at| 
s választmányi tagok 
volna, de a csekély re-J 
tou, R felkéretett az 
augusztusi közgyűlésig 
aug. gyűlés II. Böszörm!

* A hús ára. Mi 
29-ig a hús ára követke 
46 kr. Iíácz Györgyi 
sz. - Jatt, czapő-utcza ij 
6 szám alatt. — v 
bejelentett 27 mészárszj 
J e g y z e t : Magyar 
kiló hu* nyomtatéit néll

'Dáné Istvánnorii 
kedésében egy jó házbú 
ta ulónak felvétetik.

ttazsnk s
— Erzsébet kiralil

lap irja, Vilmos német 
zett s azt az óhajt fej^ 
nagy hőséget és az uta/ 
gye ki magst az Ischlbé 
Másrészt biztosította 
férje, Ferencz Jozsel ő ; 
őrömmel kész elmenni 
császári nagybátyját iulvj

— Magyarellenes 
drezdai németországi ti 
gyareiienes tüntetés törj 
Prés-ének drezdai lev] 
mondja el : A szónoki e] 
meny történt. Utt állt ti] 
Nyilván eltekintet ek az| 
legétől s „éijen“-ekbeii 
itteni ügyved hozzájuk 
czal kiáltotta féléjük e I 
a Nemzet egy távirata k] 
„A diszlakomán Bokelbei 
torna-egyesület müvezel 
szalaggal ellátott aoszol 
székre. Mi hely ezt nehd 
reiuista meglátta, zsjonJ 
helyéről a koszorú'. Egy) 
ismét föltette a ko-zorut, 
hoch-okkal fogadott. A 
a német tornaszövetseg] 
lépett, megköszönte a ni 
kijelenté, hogy az a torna] 
tárában fog megőrzés ven 
A botrány lőokozói közölj 
kihívtak, ók azonban lova 
24 óra alatt eleget nemj 
erre a rendező bizottság 
tanárhoz fordultak eleg 
nagyobb bizottság ült ö!| 
zata holnap fog kihirdet] 
lőnben ez esetet bejelej 
drezdai követének, ki e.j 
örömét fejezte ki a magyl

kedni kezdett. Mind két 
után siettek. — A szoba 

— Kit keresnek ur] 
— Ej, bocsásson 1 
— Kit keresnek ?
— Juhász Endre uj 
— ú nincs itthon.
— De itthon van.
— De uraim csak 

10 percze, hogy benn vaj 
szunynál és ő még nem vj 

' — Éppen most jött 
— Az leheteilen.
— De ha mondjuk.
— És mit akarnak 
— Jelentsen be.
— Szívesen. — De 
— Akkor távozu.-k 
— Kiket jelentsek In 
— Ne szöljon egyebe 

várja. — Rögtön itt az 1 
rog kérdésben.

— De uraim, hiszen. 
— Eh, ne tetovázzel 

sietették a szobaleáuyt — 
gondolattal Ott hagyta mi 
s benyitott a terembe.

Róza, a szobaleány b 
éppen abban a pillanatba 
ajkokon vottak. — E:ősző 
zavart lesz, — mig a zava 
ki szelíden dőlve férje iné 

— Nos, mit akar Ró 
— Bocsánat — nagy 
— Tudom, jobbkor 

— Szép, hát miért nem k 
— Azt hittem egyed 
— És ha egyedül vo 

fogom megbocsátani mag 
meglep: — Nos, hát mit
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találtuk, hogy a könnyű léczekböl csinosan; 
összeállított, mindenfelől vászonnal is fedhető s 
sátor először is könnyen hordozható, mer: 
szétszedése és összeállítása semmi nehézséggel« 
nem jár, ezenkívül a gyümölcsöt hőség és por ; 
ellen hathatósan megoltalmazza. Szélesség- f 
lenne 2 méter, mélysége 180 cm , magasság i \ 
180 cm ; a 2 m. hosszúságii és 1 méterr I 
felhajtható, fiókkal ellátott asztal a sátor elő- * 
terét foglalná el, a melybe a tetőt képező, 
uip és eső ellen való vászonborjtékot is el 
zárhatni. Az ügyes készülék mindenesetre 
figyelmet érdemel.

A hajdúkerület! honvédgyülés K á 1-
m á n György id. elnöklete alatt mogiartafott 
A gyűlésen jelen voltak Csiba Sándor 
Sóvago Gábor, S. N a g y Sándor, Z 1 I a h y 
Gátőr, Hadd János és P 0 11 g 0 r János.
A résztvevők csekély számát tekintve, elnök 
kérdé, megtartaisék-e a gyűlés, mire igenlő 
határozat hozat hozatott. — Rendes elnök 
s választmányi tagok választása következett 
volna, de a csekély részvétel miatt elhalaszta- 
totf, s felkéretett az ideig!, elnök, hogy az 
augusztusi közgyűlésig állását tartsa meg. Az 
aug. gyűlés II. Böszörményben tartatik meg 

* A hús ára. Mától kezdve julius hó 
29-ig a hús ára következőleg lett megállapítva : 
46 kr. Rácz Györgynél czegléd utcza 2599. 
sz. . latt, ezapó-uteza 10. szám alatt, rózsa-tér 
0 szám alatt. — Minden többi 
bejelentett 27 mészárszékekben pedig 48 kr.
J e g y z e t : Magyar Gábor három szikiben 1 
kiló hús nyomtaték nélkül g krra| drágább.

Dáné István norinber^i- és diszmü-kere.-- 
kedésében egy jó házból való 13—14 éves fiú 
ta utónak felvé'.etik.

debreczen.

béc6=i váírlaíd kővetkező megjegyzéssel kíséri" ^ 88 i'fiabR j88268,.^^' e^ütt vo!tak Geszten 
A drezdai toruaünnepélyt a ^nemzet =é»i tli-* be 1 mi V'T Kálmán', a miniszterelnöknek a 
relmftlenaée cey esetF is a » U *f ^H11 egyetemen tai.uló ha, be sem várva a
diszlakoma alkalmával egy hinnoveraf szSí'"bT 1 kezelt befej*Ztét- ‘^"^pelött Budapestre ér- 
dapestl tornatanár magyar szinü szZgaísIízuiői Lt'T ^atü Gesztre ment, hogy 
magyar felírassa! ellátón koszorút nvuitott L' It an^f 1^0™üaneP^11 résztvegyea. Bármi titok- 
Az a körűim*! v horr Q u jujtott Á . | tan folytak az előkészületek, ma Geszten és
emelvényre fellü’eizei -i'eiiev oszorut a szónoki j >agyvaradon, sőt a fővárosban is hire terjedt
nászok közt zajoMiitakozákst Yeltett^Alárma6 a^bllcUmt,ak 5 soka» fejeztek ki távirati 
csak akkor «zü it mei^ miHön 1 ' A ‘“lmat‘It0n szerencsekivánataikat a miniszterelnöknek

smsät ““**•* buao-],,,d,‘

A székudvari eset. Kohn szekudvari 
regale-berlö már huzamosabb idő óta tdien-é- 
ges viszonyban élt az ott ott állomásozó hu- 
szarszazad kapitányával; e miatt a két fél kö­
zött több rendbeli kellemetlenség történt. Pén­
teken Kohn tartalékos hadnagy fia erkrzeU 
haza Becsből. Ennek az öreg Kohn e pat a 
szólta a maga ke érvét s az ily módon felbe r- 
czelt hu egy egv sértő levelet irt a kapitány­
nak, azon hitben, hogy az provokálni fogja De 
hat nem úgy történt. A kapitány még az nap ' 
körülvétette Kohn házát és azt egész éjen át*
nnr bAeftlnám in.ix v t < . ’

1842-ben történt. Bismarck inasa lovait úsz­
tatni vitte s e közben belezuhant a vizbe. Bi­
zonyosan benn vesz, ha a kanczeliár ki nem 
menti. Teljes egyenruhában ugrott utána és 
kivonszolta a partra. Ezért a nemes tettéért 
kapta az első rendjelet. A hü inas azóta meg­
halt s a kanc/e.lár megemlékezve róla, sírját 
emlékkel fogja megjelölni.

— Nagy-robbanás. (Puy de Dome me­
gyében) borzasztó lőpor- és petroleum-robba- 
nás történt. Több személy eltűnt, A halottak 
és sebesültek száma még ismeretlen.

Uj román folyóirat indult meg Buda-

Hazank s a Külföld.
— Erzsébet királyné, mint egy berlini 

lap irja, X uniós német császáihoz levelet inté 
zett s azt az óhajt fejezi ki, hogy tekinve a 
nagy hőséget és az utazás fáradalmait, ne te 
gye ki magst az Ischlbe látogatás terheinek. 
Másrészt biztosította Vilmos császárt, hogy 
férje, Eerencz József ó felsége a legnagyobb 
örömmel kész elmenni Gasteiuba, hogy ott 
császári nagybátyját üdvözölje.

— Magyarellenes tüntetés Drezdában. A 
drezdai németországi toruász-ünuepeiyeu ma­
gyarellenes tüntetés törtéül, melyet a N. Er. 
Pres.-ének drezdai levelezője következőleg 
mondja el : A szónoki emelveny előtt kis ese­
mény történt. Utt állt tizenöt magyar tornász. 
Nyilván eltekintettek az ünnepély nemzeti jel­
legétől s „éijen‘-ekbeii törtek ki. Ekkor egy 
itteni ügyvéd hozzájuk lépett s jelentős arcz- 
czal kiáltotta felejök e szót : Erdély 1 Az ügyet 
a Nemzet egy távirata következőleg adja elő : 
„A diszlakomán Bokelberg Ernő, aki a bpesti 
torna-egyesület művezetője, magyar nemzeti 
szalaggal ellátott Koszorút helyezett a szó­
székre. Mihely ezt néhány fanatikus Schmve- 
reiuista meglátta, zejougani kezdett s levette 
htlyéről a koszorút. Egy becsi tornász azonban 
ismét föltette a koszorút, mit a többség élénk 
hoch-okkal fogadott. A nagy zajban Georg: 
a német toruaszövetseg elnöke a szószékre 
lépett, megköszönte a magyarok ajándékát s 
kijelenté, hogy az a tornaszövetség gyűjtemény- 
tárában fog megőrzés végett e helyeztetni. E 
A botrány íőokozói közül kettőit a magyarok 
kihívtak, ők azonban lovagias kötelességüknek 
24 óra alatt eleget nem tettek. A magyarok 
erre a rendező bizottság elnökéhez, ückei manu 
tanárhoz fordultak elégtételért. Ez ügyben 
nagyobb bizottság ült össze, melynek határo­
zata holnap fog kihirdettetni. A magyarok kü­
lönben ez esetet bejelentettek monarchiánk 
drezdai követének, ki eljárásukat helyeselte s 
őrömét fejezte ki a magyarok férfias és higgadt

tátíy *oda lTüzent8rhoizv^aBÍ'k rSgel, -a k«pi* í ?¥8tea dr* iRaconovich Cornelius szerkesztesé- 
Nem adták Ekkor Knh J k ,k> nekl, a A hav, folyóirat német nyelven jelenik
udre egl esendő? m e í i « i » 1 a a’ h"g> » kü földi közönséget tájékoztassa *
k. elenfete e loM- e ® es a ha"al románok helyzetéről es törekvéseiről
eú,n m,f J.ln r a í ^,rdekél,fn. a kapitány Elfogulatlannak Ígérkezik. De hogyan érti ez 
fe^öhh lese haebffi .l4j'ÄC9?l!a Té6Q|. h°gy elfogulatlanságot, azt első czikke sejteti, melvet 
legjobb lesz, ha a fiút kiszolgáltatják a kapi f következő nagyhangú frázissal véLz • Mi a
Un^t^t H0SbZaS tai'fc,kozás utkn a tarta|é i magyar államért küzdünk, legnagyobb ellensége 
kf őt 1 r 6 13 me,lt a kapitányhoz,! a magyar szeparatizmus ellen.“ Ilyen védelemre
a =r‘r s naUav 68 m<* az llaP beszáll,ttatá csakugyan nem szoruR a magyar állam
az aradi várba. A megrémült Kohn azonnal i - . -----T
Áradta jött és az alispánnak adta elő a dől-1 ... . Muzssalí.
got, a Ki még szombaton megtette a fiú sza- -. ,, ~ U1 8zlr,mu- A „Gellérthegy rózsája“,
badoiibocsátása érdekében a lépéseiét, de ered- j *lészáros ísLvau UJ Vígjátéké szombaton, f. bo 
menyteleuül. A dolog még ma is ebben a stá- í z '"8l‘ keru* színre a krisztinavárosi szil körben, 
diumban vau, vagy is Kohn tartalékos tiszt! K-ö:z«.aÄ,cl.a.Siis:
«ííft,Í!ttaradÍ VárbaU vau letartóztatva polgári f - Italméres ”es regale jog* Legújabb
ouozvtoen. $ irodalmi újdonság, az Osvath Imre Ugvved ál-

— A párisi magyar egylet e hó 5-éu | tál irt és .Italmérési r e g a fe j 0 gr 
tartott kö/gyuKseben elhatározta, hogy ejiiiendő czirn alatt Nagyváradon sajtó alól kikerült ér
ll dZ B. Ü y V * f. inra fpiVAfi O llOVQl 1/ A7lVl *iÓ IfrttlVV m »I U rvii-.zf falu«»» ♦ A .Ml__5^. .haza ügyet újra felveti és a hazai közönség 
figyelmébe ajánlja. Már 1877-ben 250 darab 
1U0 fortos kötvényt bocsájtott ki, melyt>ól 1878 
Deczember végéig 120 darab el is kelt. Amaz 
idő óta azonban mit sem tehetett, hogy czél-

yasut, melynek végpontjai Nagy Károly és 
Zilah lennének, nem telel meg a czélnak. s 
így fel sem tehető, hogy a megye létesítésé­
hez hozzájáruljon. — Hanem igenis kell, hogy 
létesüljön egy trai sversalis vasút, mely az 
egész megyet behálózza, s ez a ,Margitta-sza- 
mo.--vő!gyi vasúi lenne, mert ezáltal míg egy­
részt igen könnyű lesz a közlekedés Budapest­
tel, másrészt fennállhat a kivitel Erdély sőt 
Bukovinába is. Indítványozza, hogy létesüljön 
egy mozgalom, mely kivigye azt, hogy Szilágy- 
megye öszszeköttessék Margittával, s ezt am - 
nyival inkább ajánlja, m;rt illetékes helyen 
meggyőződnének arról, hogy Margittá sem r> 
adna vissza az áldozattól. Indítványozza to­
vábbá, hogy alakuljon egy társulat, mely kérje 
az előmunkálatokat Margittáig, érkezésbe lép­
jen Móricz Pállal, illetve a Biharmegye terü­
leten működő consortiummal annál is inkább, 
mivel az említett consortium hajlandó lesz a 
vonalat Széplakig kiépíteni. Proponálja a com 
muuaiií kölcsönt, mint a mely legkönnyebben 
kivihető s a legkevesebb teherrel jár. Küldes­
sék ki egy küldöttség Zilahra, mely szövet- 
regre iiiván őket, egyidejűleg a megyei ut- 
uiuuaaváltságot tevő ÖUO.OOO forintot kikérje 
s végül a kormánytól subventiót kérjen — 
Az elmondottak után Gencsy Sándor 
polgármester fejtegeti a fenti czelok kivite e- 
nek nehéz «okát, szükségesnek látja gyorsan 
cselekedni, úgy szintén jónak látja megkeresi i 
Nagyvárad városát s nagybirtokosait, törzs­
részvények elhelyezése végett. Végül ismét gr. 
Báuffy Béla emelt szót 3 támogatását meg 
ígérve, kérte a bizottság megalakulását, mi is 
megtörtént. Gr. Báuffy Bélának hathatós köz- 
remüködé eért jegyzőkönyvi köszönet szavazt- 
tott. A választott 1 izottság működését e hó 
24-éu lógja megkezdeni.

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya jui
2E Az üzlet kissé éiénkebb. Magyar uraság 
öreg nehéz 35. 36.— írtig, magyar uraság
fiatal nehéz o 1.50. — 38. — írtig, magy. uras.
halai közép 39.-----39.50 írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 40.— 41.—.— írtig, magyar sze­
dett nehéz —.-------- . Írtig, magyar szedett
közép 38.50—39.— fitig, magy.szedett könnyű

stags*, •»f.jw.í«“   i -±2c,r;;=;6] "zsz:
megérnemli a figyelmet. A 224. lapra terjedő 
szakmunkában bőven tárgyalva és ismertetve 
vaunak a földesúri italmérési regalejog, vaía-

jához közelebb érhessen: az idők roszra ( mint a vendéglői, (korcsmái) üzletre vonatkozó 
fordultak. — A párisi háziéi kék ára fel-1 mindennemű, ezek közt a koicsmai hitel tár 
szökött, a nemzet figyelmét és jótékonysá- .- gyában alkotott ugyszinte az ipartőrveny vo- 
gát elvonták Bosznia és a szegedi árvíz. — ' nauozó rendeietei kapcsolatosan a fogyasztási 
Most a viszonyok jobbra fordultak. A háztel-! adók és idevonatkozó rémié,etek. Nagy előnye t u , • • .
kék l’árisban olcsóbbak, a magyar országos} a műnek, hogy az 15Ö0. évtől mai napin alko-1 t u" ’■ i‘omanllij szerbiai sertéseknél, me 
kiállítás fényes eredménye és a kül- j tót- s az ügyre vonatkozó Magyarországot * rP “«‘“o atmenet‘ek adattak el » vevőnek, pá 

* " ' " d-í Erdélyt es a volt határőrvidéket érdeklő ősz-í 3 6ranj vám te1ében megtéríttetik.
17 Air . .) I.. á ^ - I I f e " " " — - - ■ - ———---------

net nehéz 37 ----- 37.50 fi tig, szerb, átmeneti
könny. 37.uU - 38. Írtig bízó a vasútról mázsáivá 
“kizó 1 fél éves élősulyben 
4% —•—« hizo két éves élősúlyban —.—.— 
ti tig, makkos sertés élősúlyban, 46% levonással 
ti tig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kiló és 1 / o • os levonással métermázsán kint ér- 

S tendók. Kumániai és szerbiai sertéseknél, me-

föld által is bevallott teljes si-[ Erdélyt es a ___ ______
kere hazánk figyelmét az iparra irányítja,» szes törvények, rendeietek és döntvények idő 
és a párisi magyar egylet megragadja az al-; rendszerint íelsoro va es közölve lévén, inin-f
kaimat hogy vegre leiépithesse saját házát, \ denkinek felviiágsitoul szolgainak. Az ’emü-f —* — -«i ucica mmu egesz nap
mely a Magyarországból erkező iparosoknak | liteti mi regátejog tulajdonosok regáiebérlők, ? Kupéban utazott, de anélkül, hogy csak
az első segély t njujtam lesz hivatva. — Em-1 kereskedők, kö/igazgata-i tisztviselős és köz-1 szót Is váltottak volna a nagy utón egv-
lékiratot fog az egylet neveken a bázügyi f ségi elöljárók, de különösen italméréssel fog- J j048881- Végre este felé az egyik megunja a
bizottság k.bocsájtaui, — melybí-u felkéri! lalkozó vendéglősök es korcsmárosok részeve kad8atást és szól a társának: Gyönyörű est
a hazai közönséget, a városokat, pénzinteze- j felettébb szüxseges fel világosi tó és útbaigazító van ' Mire a másik visszamoroe?: I>van ki 
tekét, ipartársuistokat és gazdag föuraKat, 5 segélyül szolgálnak a tárgyalt jogot illetőleg 
venné meg a megmaradt 130 kötvényt. Re 1 elölurdulni szokott bonyodalmak közepette. A
mellük. AZ eiívl.t m.-vn.k hivafduu a mamq« 1 mii föllh fpÍAZAf.i kri v.r L. . 1 -

Apró-cseprö.
Két úti társ. Két derék iéitlu egész nap

van! Mire a másik visszamorog : I 'gyau ki 
mondta önnek, hogy nem az !

«ul 1UV noucujt. iic- juviutuumi ocvnuut UUUJ U Üti Ui UK KOZepeit*. A --
méljük, az egylet, melynek hivatása a magyar-mü főbb fejezetei következők: I. a regalejog A tudó tud és tudakozódik — a tudatlan
iparban, és kihatása annak emelésére, az or- meghatározása. II. Az italmérési jog alapja, ’'ízt sem tudja, miről tudakozódjék I 
száizns kiállításún is fannsztnih^tK n.m lényeg?, jogi minőségei. II. A földesúri italmé- j ‘ Roussedu

rési regaiejog korlátozásai, a kuna is telkek-f —
hez kötött kiváltságos koresmáItatási jog a - Rlnuleu ember ember, dí nem minden em 
volt úrbéres községek reszere törvény szerint ^er emberséges ember. 
biztosított bormerési jog es az aranyositási I Szláv póldab
törvények által. IV. A földesúri italmérési re- 
galejog korlátozár-ai az ijiar. kereskedelem és 
gazdálkodás érdekében. V. A bor és szeszes 
italokkal való kereskedés korlátozása a földes­
úri italmérési regalejog által. VI. Az itaime- 
rési regalejogból származható s bírói útra tar-

*pwtnuu, v u níllULUZU »UIIBIV UI1C1C1CIC, Cl/. Ul "
szágos kiállításon is tapasztalható, nem fog 
felhívásával kudarezot vallani.

— Ünnepély a Tisza családban. Tisza 
Kálmán miniszterelnök t. e. ünnepelte ezüst 
lakodalmát geszti kastélyában. Tisza Kálmánná 
született DegenRld Schömberg] grófnő különös 
óhajára az előkészületek a legnagyobb csönd­
ben folytak s maga az ünnepély szintén csak 
a legszűkebb családi körben ment végbe. De

sut :-»c -..Lri H4CÍ48-

kedni kezdett. Mind ketten kiléptek s Endre 
után siettek. — A szobaleány utjokat állja.

— Kit keresnek uraim ?
— Ej, bocsásson !
— Kit keresnek ?
— Juhász Eudre urat, ha tudni akarja.
— Ő nincs itthou.
— De itthon van.
— De uraim csak tudom talán. — Alig 

10 pereze, hogy benn valék a nagyságos asz- 
szunynál és ö még nem volt itthon.

— Éppen most jött haza.
— Az lehetetlen.
— De ha mondjuk.
— Es mit akarnak önök uraim vele
— Jelentsen be.
— Szívesen. — De ha nem lesz itthon ?
— Akkor távozunk.
— Kiket jelentsek be ?
—- Ne szüljön egyebet, csak ezt : Két ur 

várja. — Rögtön itt az idő. — Becsülete fo­
rog kérdésben.

— De uraim, hiszen.. .
— Eh, ne tétovázzék, távozzék. És erre 

sietették a szobaleányt. — Az egy elhatározott 
gondolattal ott hagyta mindkét fiatal embert, 
s benyitott a terembe.

Róza, a szobaleány benyitott a terembe, 
éppen abban a pillanatban, mikor az ajkak 
ajkokon voltak.- — Először vissza rezzen — 
zavart lesz, — mig a zavarból kisegíti Margit, 
ki szelíden dőlve férje melére igy szól hozzá :

— Nos, mit akar Róza ?
— Bocsánat — nagyságos asszonyom.
— Tudom, jobbkor is jöhettem volna. 

— Szép, hát miért nem kopogtatott ?
— Azt hittem egyedül van nagysága.
— És ha egyedül volnék is? többé nem 

fogom megbocsátani magának Róza, ha igy 
meglep: — Nos, hát mit akar ?

- Két ur vaun künn, a nagyságos ur­
nák üzentek be.

Mielőtt Róza beszédjét befejezhette volna, 
Endre felugrott, hozzá siet s tuiebe súgta.

— Egy szót se leány, mert — —
— Margitnak feltűnt Róza, feltűnt férje 

suttogása s a szobalányhoz sietett.
— Ki az a két ur ?
— Nem ismerem.
— Hogy néznek ki ?
— Mert kérded édes Margiíom — szólt 

Endre nejéhez, kit midőn keblére akart ölelni, 
az gyengéden eltaszitá.

- Akarom tudni. — Szólj Róza, hogy 
néznek ki ?

Endre intett Rózának, az zavart lesz, — 
nem tudja, hogy urának engedelmeskedjék-e, 
avagy asszonyának.

— Nem szólt ? Akkor megtudom én 
magam. — Erre az ajtó felé sietett, de Endre 
elébe állt s visszatartá nejét. Kínos pereze 
volt. — Az órára tekintet s megrémülve látta, 
hogy még egy fél óra és . . .

— Bocsás Eudre ! Bocsáss!
— Margit! — ne . . .
— Akarom, látni akarom őket.
— Margit, hacsak egy cseppet szeretsz. 
— Tehát nem akarod ?
— Nem édesem — nem.
— Elakarsz tőlém titkolni valamit ? Hát 

nem jogom vau nekem tudni azt? — Hát nem 
nőd vagyok-e éa neked? — Hát a férjnek 
titka van neje előtt ? hát-hát. ... erre hátra 
támolygott, szemében cdllogó kőnye záporként 
ömlött arczára s lehanyatlott a szekre.

(Vége köv.)

tozó perek, illetve keresetek a régi jog sze 
riut. VII. az italmérési regalejogból származ­
ható s bírói útra tartozó perek, illetve kere 
setek a jelenlegi gyakorlat szerint. VIII. Az 
italmérési regalejog csoukitás esetebeui köz 
igazgatási eljárás, büntetés kiszabás és jogor 
voslat. IX. Korcsmái mértekek, az azok feletti 
íelügyeletijog s a hamis méttek büntetése. X 
Az itaiméresi üzlet szabályozási az uj ipartör 
vény által. XI. Az italmérési regalejog Erdélyt 
illetőleg. XII. Szesztermelési, sörtermelési, bor 
és huslogyasztási, ezukor, kávé és sörfogyasz­
tási adók. XIII. A korcsmái hitel szabályozása 
az 1883. évi XX\. t. ez. ál al. XIV. Etigge- 
lék: 1550-101 a mai napig hozott, az ügyre 
vonatkozó Magyarországot, Erdélyt és a volt 
Határőrvidéket érdeklő összes törvények, ren­
dítetek és döntvények. Már ezen tartalomjegy­
zék világos képét nyújtja a mü czéiszerüaege- 
nek és e.etrevalőságáuak, minélfogva azt min­
denkinek figyelmébe ajánljuk. A közéidekü 
muuka ára 2 frt és megrendelhető Nagyvára- 
a szerzőnél.

— A Szilagymegyében létesítendő vasút
ügyében f. fió 18-au uepes értekezlet volt 
Szilágy-Somlyón. Báró Báuffy György ország­
gyűlési képviselő, mint a Szilágy Somlyó vidék, 
vasún bizottmány elnöke a gyűlést megnyit­
ván, felkéri a jelenlevő gr. Báuffy Bélát, hogy 
adja eiö nézeteit a vasút kiépítését illetőleg. 
Erre gr. Báuffy Béla háromnegyed óráig tartó 
szép beszedőén, melyet gyakran megszakított 
a hallgatóság zajos helyeslése, a következőket 
mondta : Egyátalán nincs ellene a vasútnak, 
mindazonáltal nem Zilah, hanem egész Szilágy­
megye érdekének kíván hódolni, s azt óhajtja, 
hogy az uj vasút minden irányban átalános 
közlekedési erzköz legyen. Helyes irány szük­
séges első sorban, mert e nélkül a vasút el­
veszti azon czélját, hogy oleeó terményszálii- 

. tást eszközöljön megfelelő piaczokra. Egy oly

\ roui roskaűoz a lurczen, n it durva t-rőazak 
b fosztogató hatalom vaskeze aikota ott.

8 rejtett völgy kebelén a hívek kis temploma ép meg, 
Isten v,-die meg ezt, nug amaz ősazerogyott.

a vércse visít s hulló köveken veri szárnyat,
Kubői haiadatos nép kegyes éneke zeng.

SZERKESZTŐI POSTA.
N. X. J. Névtelen leveleket hi ába firkáinak — 

betütenenk velők, ha nem lenne meleg !
Hildebrand és Hadubrand etc. Nem lehet — kü­

lönben mar áll.

Vasúti menetrend.
liiiJuhig :

Budapest, CzeyUd Navy vér ad felé: 
d. e. 9 ó. In p. (Szfmélyv.*) 
d. e. 11 ó. 57 p iSzeinélyv.j 
este 9 ó. 30 p. (Omnibusv)

Nyíregyháza, MUkol'ez felé : 
d. e. 9 ó. *25 p.
este 7 ó. 31 p.

Szathmár, Királyháza felé 
reggel 4 ó. 54 p. 

d. u. 4 ó.
Nánás Jelé :

ra. á. v. indh reg. 7 ó. 2 p,
m. á. v. indh d. u. 4 ó. 30 p!
vásártérről reg. 7 ó. 14 p.

„ d u. 4 ó. 42 ]».

Erkezcs :
Budapest, Nagyvárad felöl : 

reggel 4 ó. 26 p (Szeméiyv.) 
d. u. 3 ó. 48 p. (Omnibusv.) 
este 6 ó. 45 p. (Gyorsv.)
Miskolcz, Nyíregyháza felöl: 

d. n. 8 ó. 15 p, 
ette 6 6. 50 p.

Szathmár, Királyháza felöl: 

d. C. 11 ó. 39 p. 
áSte 8 ó. 58 p.

Nánás felöl :
Debr. vásártér d. e. 8 ó. 46 p.

>» v d. u. 6 ó. 16 p.
m* á. v. indh. d. e. 8 ó. 55 p.

M >} d. u. b ó. 26 p.

Felelős szerkesztő : Gáspár* Imi*© 
Kiadó: Kutast Imrei



Szép választékban 
találhatók

arany, ezüst láncuk,
melltük és fülbe­

valók.
Köves és karike

GYŰRŰK,

férfi és női j

medaillonok.

Szöllősi György
ékszerész

Debreczenben
Kistemplom Bazár 7-ik szám alatt

ajánlja jól berendezett

arany, ezüst, ékszer és éra
raktárát,

különösen
saját készítésű legújabb divatu

H Ezüst evöesz- drágakő s a nélküli ékszereket
kÖZÖk Férti és női legkitűnőbb szerkezetű

genfi arany, ezüst remontoir óráit.
eery és több személyre XT__,.... ,; Nemkülönben:
Gyümölcs tálak, minden 0 szakmaba tartozó czikkeket

jótállás mellett

I keníí,^arak a legolcsóbb árakban.

JW
Elvállalok minden- i§É 

nemii |jf
zSi

ékszermüvek ^
készítését, S?

régi divatn éksze- gH 
rek ái alakítását. 81$

Egyszerű és díszes
monogrammok j

vésését vagy készi-
tését. 55

Mindennemű &£ ím
javításokat jj
gyorsan s legol- 8§ 

csobban

Üzlethelyiség változtatás!
Az ..arany czizmához-' czimzett

női-, férfi- és gyermek-czipö
üzletemet,

főpiacz utczára, a városháza épületébe 
Telegdy K. Lajos könyv- Megrendelések mérték

teljesítek

NYILATKOZAT.

kereskedése tőszomszéd 
ságába helyeztem át, a 
mit is azon kéréssel ho­
zok a nagyérdemű közön­
ség becses tudomására, 
hogy szerény vállalatomat 
ezután is, mint eddig pár­
tolni kegyeskedjék,

f.n Csillag Anna, az óriáshaju értesítem a n. é. 
közönség t, miszerint az általam feltalált hajnövesztő 
kenőcsöt, melynek 14 havi használata után 185 czenti- 
méter hosszú hajat szereztem, — a !. közönségnek is 
rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétküldése, mely­
ből egy tégely haszná ati utasítással együtt csupán 
2 írt, egyedül és közvetlen gyáramból eszközöltetik.
Minden hamisítás végeit elhatároztam kenőcsömnek 
semmi néven nevezendő raktárt nem állítani. Ez okból 
kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még 
pedig egyszerűen

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt fordulni.

Mai napig több mint 15 millió hölgy és férfi, 
köztük Európa legjeiesebjei meggyőződtek hajam ón ási 
hossza, szépsége és valódiságáról, mihez bo alkalmat 
nyújtott tiztnöt havi utazásom alatt Németország, Ausz- 
tria-Magyarország, mint Bécs, Bér in, Lipcse, Drezda,
Hanover, Braunscweig, Magdeburg, Pesten stb. megfor- j 
dúltam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves 
hajnövesztő kenőc-üm orvositekintélyek által Kitűnő jó csiuÄs
8Ztr“f^1.13,a]erte,tit£ el. különösen a haj és szakáll növesztésere nézve, nemkülönben 
mint különlegesig fejgörcs, hajhudás, korpa és kopaszfejüség ellen. E kenőcs erősít 
a najtaiajt, miáltal a haj és szaká i növesztését elösegiá s azonkívül a legfinomabb 
tói ette kenőcs. Mély tisztelettel,
______________________________CSILLAG ANNA.

Czég CSILLAG és TÁRSA Budapest, király-utcza 26.

m

F ogorvos

Dr. Deák
i ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guórard udvari 

fogorvos es udvari tanácsos seyedorvosai

fog- és száj-betegséget ala­
posan gyógyít.

odvas fogakatalegkitünöbb anyagokkal töm
(plombiroz.)

Egyes műfogakat és egész fogsorokat
n legújabb amerikai légnyouiatu 

szerkezet szerint készít.
A fogkő vagy bármily lerakomany által ékte­

lenné vált fogakat megtisztítja.
A használhatlacná lett fogakat es gyöke­

reket eltávolítja.
Rendel d. e. 9—12. és d u. 2—5 óráig naponta. 
Debreczen, piacz VECSEY-ház („Bika- szálloda 

és nagy Hotvan-utcza közti soron).
Dr. Deák „antiszeptikuma“ (jogpor es szájvíz) 
a logak és szájür tisztására. Ára 6U kr. Fő­
raktár: tiöltl Nándor gyógyszertára a „AJeg 

váltóhoz

3pi K«vxs*a$WiseiittsaeR*.tee«:
Mária-celii

ÜYOMOR-CSERPEK,
Jeles hatású gyógyszer a gyomor mm 

den bautalnmi eilen,
fellUniuihatatlau az 

é tv á gy-h i áa y, gyoaior- 
gyengeseg, rósz szaga lehel­
let, szelek, savanya felbiiíö- 
gés,kólika,gyomorharat,gyo 
mór tg ős, hngykókópzode'i, 
túlságos nyalkakopzódés, 
largasag, undor és hányas, 
fölajás (íja. uz a gyomor­
ból eredj, gyomorgörcs 
azékszorulas, a gyomornak 

irir.e-tM taIterheltsége étel és ital 
V '"4-^,0 aital, giliszta-, lép- és máj,
™ *■'•=' betegség, aranyeres bántál- 

inak ellen.

á »SST* Egy üvegcse ára használ 
i utasítással együtt 35 kr.
5 ,. I, kapható Uuóreezeiiüeu Ur. Kotaclmeck E„ *
6 Ha du«t'lTT1‘S^B-,,rak gydgí^vrtaraiban, f 
® r-.í,_ "Szoboszlun Trocsányi Imre gyógyszertá- S 
S jL * • Eis-llarjáu Gallasz Frigyes gyógysz

1 holtan Eun-bzent-Mártou, H -Xauas ■ 
i,„„. gyógyszerész, valamint 

buotluiom

‘■hu,-.-- •:

Tf W ¥
'Hl 5

MCTLM fARNIS LÉCIG
SSFXTHACroríLA?

után, úgyszintén javítások 
gyorsan és pontosan elké­
szítettnek.

illő tisztelettel

FALK OTTÓ,

Debreczen, főpiacz-utcza 
a városháza épületében.

IBII
., Társulat ^ V

‘-/'fiuntpsbói tpél-ASi8^

A Lisbigféle huskivonat
tevss más hozzátéts'ilol kitűnő husiéi 
el., 3 nedvesen használva, naoyraeqta. 
ksatassajiar a hézt.irtósbsn.tsyanqől 
lent = 4b4 premm Kivonatból l30

du feita,é,o........
' *V:LíeJA0esög ragjegdi6" Lé^'résl™ > 

"Wkbg ü-ionic’1” ✓
mint alatt:

2*
Kapható Debreczenben Csanak József, Gerébv Fülöp 

Rickl József Zelmos kereskedésében.

Berger-féle gyógyhatású

kátrány-szappan
a. legkitűnőbb orvosi fakultások által Europa m inien 
ailamaban ajáltatik. — Mindennemű bőrkiütések, korpa- 
fo! ok, rüh, arezbörkiütések, valamint vörös orr, fagyos 
büiykuk, lábizzadás, haj t.s szakaikorpa ellen. — Ezen 
szappan 40° 0 fakátrány tartalmú s ezáltal különbvzik 
minden más kátrany-szappautol. — Csalódások kike- 
ruu se vegeit csak BERGER-tele kátrány-szappan kéreulő 
s a szokásos vedjegjre vigyázni kell. — Aiakacs bör- 
bajoknál a

Berger-féle kátrány-kén-szappan
kitűnő sikerrel használtatik, különösen az arezüör tisz- 
tatulansaga, s gyermekeknél bor- es fejkiütések ellen. 

Hasznos mosdó és fürdő szappan.
Berger-féle Glycerin kátrányszappan
35“,.. Glycerin tartalommal, s parfumirozva vau.

Használati utasítással együtt ára darabonként 
35 kr. Gyár és főraktár G. HELL és TÁRSA, Troppau- 
Lau. — Hecsben az 1083. évi kiállításon tiszte.et-ok- 
umnynyal tűnteuetett ki.

Kaktár: Debreczenben dr. Rothschnek gyúgy- 
»zer Urában.

_ lcs Lajos
ü ua/Arak-magyar birodalom miudeu nagyobb 
" KD’dy-zerta.-aban és kereskedésében
1 «üZjJOiiti szétküldés! raktár uayy an 
& es kicsinybdii
i . Brady ^Caroijr,

„őraugyainoz- czimzett gyógyszertárába,, £lí
gi Kremzierben, Morvaországban. S

Fogfájdalmak
a fogak akár lyukasok, akár betömöttek 
a híres indus kivonatok használatával el- 
háriihatok. E szer utólérhetetlenségével 
világh rre tett szert és egy családnál sem 
mellőzendő. Valódi kis üvegekben 35 
krc.jczárjával. Egyedüli rak ár itt Debre­
czenben Dr. Rothschnek V. Emil es Mi- 
halovics István gyogyszertf.raiban.

MMggggCBgM——a—K—

Legolcsóbb és legkényelmesebb
összeköttetés

Prágába, Carlsbadba, Franzeasbadba.
A szab. osztr. magyar állam vasút- társaság Bu­

dapestről Carlsbad, Franzens bad, Prága, Colin, Par­
dubitz, Aussig és Halbstadtba igen mérsékelt I., 
II. és III. oszt. menettérti jegyet léptetett életbe 
valamennyi futár- és személyvonatra való érvé­
nyességgel, melyek Carlsbad és Franzensbad fürdő­
helyekre nézve 45 napi, a többi állomásokra nézve 
35 napi érvénytartammal bírnak és Bécsben úgy, 
nimt a nagyobb állomásokban való tartózkodásra 
jogosítanak.

„ Franzensbad „
„ Brünn „
» Fh-ága „
n Cohn „
„ Pardubitz „
„ Aussig „
„ Halbstadt „

Az utazó közönség kénye mére a Budapestről d. u. 4 óra 15 
perezkor induló futárvonatnál Carlsbadba egy közvetlen kocsi közle­
kedik, valamint megfordított irányban Carlsbadról is a reggel 6 óra 45 
perczkor induló vonatnál.

I. oszt. II. oszt. III. oszt.
vissza frt 61.60 44.20 28.20

jj 77 61.60 44.20 28.20
jj JJ 37.— 27.— 16.40
77 V 48.— 34,20 22.—
77 77 48.— 34.20 22.—
77 77 48.— 34.20 22.—
JJ JJ 58.60 42.20 27.40
77 77 51.80 38.— 26.—

Debreczen, 1885. nyomatómTÜTASI IMRE könyvnyomdájátMua7
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Elfilizelewi h

Helyben ét postán küldve
K«? étre . ... Ili írt—kr.
Fel évre .... 5 . t_r
Negyed érre 2 ,, 50 „

Kyyrt szám .5 Ur
A lap izelli-ml részét illet" miu- 
deu k z.iemény top'ac/.. Vet aey- 
fiát tölkler.iu-. a »zei k.e»<' aég. e 

bei mentve klilde' ü >

Előfizethetni helyben 
TEI.EGüI K. .LAJOS i'.-. 
CSÍTUY KAROLY k uyv 
keraskntiéaébou éa a kiadóhiva­
talban KÚT A Sí IMRE k uyv- 
nyomdájában a a postahivatal k

/

Gymnáziumail
gél}

E czim alatt én 
olvasunk a »Szabad 1- 
iratban. Átvesszük a

Odajutó,t lehat j 
Ölta küzdő, vitfzkrdó, I 
gadt és fojtogatott magi 
zlpiskoláinak egy rCszl 
vágveszéiy szálíii áll, #sl 
segélyül: menthetetlenül < 
Szomoiu valóság, ha igy 
lennie, mert hiteles kő 
De hát mi ennek az. oka1 
hogy ezek a végromlá 
jutott középiskolák rrfnr^ 

A református egyh 
felsőbb iskoláival együtt, 
kiütve, m a is épp-n oiy 
magyar hazának, mint v] 
és volt fennállása óta mu 
resztül! j

Hát az a magvas 
melylyel a .inak legnagyol 
kezet fogott azon vá'.sáj 
haza alkotmánya és szj 
forgott, mert a rónai k 
volt szahaditásra va'ó en 
magyar re/o. máms egylii 
a haza megmentését, — q 
badsága megvédessek, - j 

hát az a magyar 
melynek fiai nemcsak Mu 
vérzettek el a törők eile 
ontották verőket a mágián 
biztosító bécsi, uikoisbuii 
lések kivívás tért s ezer I 
mentették meg a hazát, 

hát az a magyar ri 
melynek autonómia a void 
ezelőtt a magyar haza alkj 
menedéke, legvégső bástyái 
hév lelkének már nem volt 
a ma országos ügyeinket il 
élén á tó férfiak is a magi 
káz a kotmányára. miit] 
szemeiket, — midőn a ded 
tartása a kistemp ómban n 
tani kis praepost Huzly Ki 
magyar református vezér] 
önök templomában 
meg az egyházi gyi 
t á s á t : jöjjenek ön 
p 1 o m o m b a, ott m 
teljes bátorsággá 
a fenyegetés daczára is rí 
lést és Ló iyay megsürgőn 
nrk, h)gy határozatba m? 
tása, — és igy tehát a hq 
tek közül egyedül a rq 
nemcsak megbízható, de Isj 
hazáját igazán szerető bo^ 
dilii b zodaiom és édes rét 

hát az a msgyár refoi 
mieden felekezet közt legel 
gyár nyomdát e haza földe' 
zép és főiskolái voltak a 1 
nak részben már harmadik 
Békésen, Belényesben, ('sa 
ben, Erdődön, Gyulán, L>/j 
Makón, Marosvásárhelyen, .1 
patakon, Szegedem, Sztk-zó: 
lián, Ujszigeten, Z-ol An es 
ti.k továbbá a 17-ik század 
közép és főiskolái vol'ak töj 
a barsi, debreczeni. haiásziij 
játii, lévai, marosvásárhélyi, 
szombati gyulafenérvári. sáij 
szalonfai, újvári és váradj 
1870. 613—ÖU. lap.) — 
már a 18-ik század köz*p 
volt és pedig a következő 
Debreczen. Kolozsvár. Nagy. 
Losonez, M. Sziget, Kev.kenui 
Szikszó, Vásárhely, Sz.-Ném 
pöki, Tata, Győr, Czegléd, 1 
Szombat, Szót oszló. Vári, I 
Nagy-Kálló, Xánás, Csatár, 
Tokaj, Bélivé. Derecske, K 
Karczeg, Kun Szeutmiklós, M 
iás és Kuu-Haias —

hát az a református fe 
év óta magyar nyelven dic-í 
földén és a mely magát az 1 
több hazai ftl-kezetünkkel 
deákul, görögül, zsidóul, ne; 
bül, románul, stb. beszél: B 
Vei magyar nyelven szóli 

hát az a református 
nélkül ma nem zengene i 
földén, nem ülne együtt a n 
zás két háza, nem volna fel 
mány, nem volnának minii 
jniniszteii székben maga a t


